
PIRKIMO - PARDAVIMO  SUTARTIS

2023 m.  birželio 23 d.  Nr.
Vilnius

Lietuvos  šiuolaikinės  penkiakovės  federacija,  juridinio  asmens  kodas  190651759,
atstovaujamas generalinio sekretoriaus Justino Kinderio (toliau – Pirkėjas), ir MB BI Trade,
juridinio asmens kodas 305574532, atstovaujama direktoriaus Šarūno Semionavo (toliau –
Tiekėjas),  kiekviena  atskirai  vadinama  Šalimi,  o  kartu  –  Šalimis,  sudarė  šią  pirkimo-
pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):

I. SUTARTIES DALYKAS IR PREKĖS TIEKIMO TERMINAS

1.1. Sutarties dalykas – lazerinio taikinio komplektas LT 600, 16 vnt. (toliau – prekės).
1.2.  Prekė  pristatoma  iki  2023-07-04  d.  pagal  pirkimo  dokumentuose  numatytus

reikalavimus prekei. 

II. SUTARTIES PAGRINDAS 

2.1. Sutarties pagrindas – Tiekėjo 2023 m. birželio 23 d. pasiūlymas prekių įsigijimui.

III. SUTARTIES KAINA

3.1.  Sutartimi  nustatoma fiksuota  prekių  kaina.  Sutarties  kaina  (su  visais  mokėtinais
mokesčiais,  taip  pat  ir  pridėtinės  vertės  mokesčiu  (toliau  –  PVM)  –  6352.50  Eur.  (šeši
tūkstančiai trys šimtai penkiasdešimt du eurai 50 cnt.) (toliau – Sutarties kaina). 

3.2.  Į  Sutarties  kainą  įskaitoma  prekės  kaina,  visi  mokesčiai  ir  rinkliavos  bei  kitos
išlaidos, susijusios su tinkamu Sutarties vykdymu.

3.3. Tiekėjas vykdo visas mokestines prievoles, kurios gali atsirasti vykdant Sutartį, ir
prisiima visą riziką, susijusią su mokestinių prievolių pasikeitimu ar atsiradimu (jei toks atve-
jis būtų).

3.4.  Sutarties kaina  Sutarties  galiojimo  metu  gali  būti  perskaičiuojama  (didinama  ar
mažinama) pasikeitus (padidėjus ar sumažėjus) PVM tarifui, kuris turėjo tiesioginės įtakos
kainai.  Raštiškai  susitarus  Tiekėjui ir  Pirkėjui  ir  ne  vėliau  kaip  iki  sąskaitos  faktūros
pateikimo dienos, perskaičiuojama tik ta kainos dalis, kuriai turėjo įtakos pasikeitęs PVM
tarifas  ir  tik  pasikeitusio  mokesčio  dydžiu.  Kainos  perskaičiavimą  dėl  pasikeitusio
(padidėjusio ar sumažėjusio)  PVM tarifo inicijuoja  Tiekėjas,  kreipdamasis į  Pirkėją  raštu,
pateikdamas konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio mokesčio tarifo įtakos kainai. Pirkėjas
taip  pat  turi  teisę  inicijuoti  kainos  perskaičiavimą  dėl  pasikeitusio  (padidėjusio  ar
sumažėjusio)  PVM  tarifo.  Kainos  perskaičiavimas  įforminamas  Šalių  pasirašomu
protokolu/susitarimu,  kuriame užfiksuojami  perskaičiuotos  įkainos  bei  šio  perskaičiavimo
įsigaliojimo  sąlygos.  Paslaugos įkainiai  ir  Sutarties  kaina  dėl  bendro  kainų  lygio  kitimo
neperskaičiuojami.  

3.5. Atsiskaitant už prekes negali būti taikomi Sutartyje nenumatyti mokesčiai ar kainos.
Prekė ar paslauga, kuri nenumatyta pagal Sutartyje nurodytą fiksuotą kainą (Sutarties 1.1, 1.2
ir 3.1 punktai), yra atskiro viešojo pirkimo objektas. Už Sutartyje nenurodytas, tačiau Tiekėjo
dėl kokių nors priežasčių suteiktas prekes ar paslaugas (jeigu taip įvyktų), Pirkėjas nemoka.



IV. MOKĖJIMO IR PRISTATYMO SĄLYGOS

4.1. Už prekes Pirkėjas moka pavedimu į Tiekėjo atsiskaitomąją sąskaitą, per 10 kalen-
dorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. 

4.2. Prekių  perdavimas ir priėmimas įforminamas sąskaita faktūrą, kurią pasirašydamos
Šalys (už Sutarties vykdymą atsakingi Šalių atstovai) patvirtina tinkamą suteiktos prekių ar
paslaugų kokybę ir komplektiškumą.

4.4. Jei prekė ar paslauga neatitinka nustatytų reikalavimų, Pirkėjas šio akto nepasirašo ir
raštu motyvuotai nurodo Tiekėjui atsisakymo pasirašyti priežastis.

V. TIEKĖJO TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI 

5.1. Tiekėjas be papildomo mokesčio pristato Sutarties 1.2 punkte nustatytu terminu Su-
tarties 1.1 punkte nurodytas prekes ar  paslaugas, atitinkančią pirkime nustatytus reikalavi-
mus. 

5.2.  Tiekėjas  įsipareigoja  laikytis  konfidencialumo  įsipareigojimų,  neatskleisti
tretiesiems  asmenims  jokios  informacijos,  gautos  vykdant  Sutartį,  išskyrus  tiek,  kiek  tai
reikalinga  Sutarties  vykdymui,  o  taip  pat  nenaudoti  konfidencialios  informacijos
asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams. Visa Pirkėjo Tiekėjui suteikta informacija yra
laikoma konfidencialia, nebent Pirkėjas raštu patvirtins, kad tam tikra pateikta informacija
nėra  konfidenciali.  Konfidencialia  taip  pat  nėra  laikoma  informacija,  kuri  buvo  viešai
prieinama, arba Tiekėjas gali dokumentais įrodyti, kad informacija jam buvo teisėtai žinoma
arba buvo pateikta trečiųjų asmenų, turėjusių raštu patvirtintą teisę atskleisti konfidencialią
informaciją.

5.3.  Tiekėjas  įsipareigoja  nedelsiant  informuoti  Pirkėją  apie  visus  įvykius,  kurie  gali
turėti įtakos Sutarties tinkamo vykdymo užtikrinimui, taip pat apie Tiekėjo rekvizitų pasikei-
timą ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo tokių pasikeitimų atsiradimo dienos. Tiekėjas, ne-
įvykdęs šio reikalavimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad kitos Šalies veiksmai,
atlikti pagal paskutinius jai žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba ji negavo pra-
nešimų, siųstų pagal šiuos duomenis.

5.4. Tiekėjas įsipareigoja be raštiško Pirkėjo sutikimo neperduoti tretiesiems asmenims
pagal Sutartį prisiimtų įsipareigojimų ir bet kokiu atveju atsakyti už visus Sutartimi prisiimtus
įsipareigojimus, nepaisant to, ar Sutarties vykdymui bus pasitelkiami tretieji asmenys.

5.5  Tiekėjas privalo nemokamai konsultuoti perkančiąją organizaciją visais su sutarties
vykdymu susijusiais klausimais, ypatingai  skrydžio metu, kai atidedami ar neįvyksta numa-
tyti skrydžiai.

VI. PIRKĖJO TEISĖS IR ĮSIPAREIGOJIMAI

6.1.Pirkėjas įsipareigoja Sutarties 4 skyriuje nustatyta tvarka priimti suteiktą, Sutarties
reikalavimus atitinkančią prekę ar paslaugą.

6.2. Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui už priimtą paslaugą pagal Sutarties sąlygas.
6.3. Pirkėjas įsipareigoja be Tiekėjo raštiško sutikimo neperleisti  iš Sutarties kylančių

teisių ir pareigų tretiesiems asmenims.



6.4. Pirkėjas įsipareigoja informuoti Tiekėją apie visas aplinkybes, kurios gali turėti įta-
kos Sutarties tinkamo vykdymo užtikrinimui, taip pat apie Pirkėjo rekvizitų pasikeitimą ne
vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo tokių pasikeitimų dienos. Pirkėjas, neįvykdęs šio reikala-
vimo, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal pasku-
tinius jai žinomus duomenis, neatitinka Sutarties sąlygų arba ji negavo pranešimų, siųstų pa-
gal šiuos duomenis.

6.5. Pirkėjas, turi teisę naudotis Tiekėjo jam teikiamomis paslaugomis, tačiau už Tiekėjo
dėl kokių nors priežasčių suteiktas paslaugas, kurios nėra šios Sutarties dalykas, nebus moka-
ma.

VII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės ak-
tus ir Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir susi-
laikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Ša-
lies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.

7.2. Jei Tiekėjas dėl savo kaltės vėluoja pristatyti prekę per Sutartyje nustatytą terminą,
Pirkėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir neprarasdamas teisės į kitas savo teisių gynimo
priemones pagal Sutartį pradėti skaičiuoti 0,05 % dydžio delspinigius nuo bendros Sutarties
su PVM kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną. Pirkėjas priskaičiuotoms netesyboms
pateikia  Tiekėjui  sąskaitą  faktūrą,  kurią  Tiekėjas  apmoka  per  30  dienų  nuo  jos  gavimo
dienos.

7.3. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl Tiekėjo kaltės (Sutarties 9.4 punktas), Tiekėjas priva-
lo padengti visus su Sutarties nutraukimu susijusius nuostolius.

7.4. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartimi prisiimtų
įsipareigojimų.

VIII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

8.1.  Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka Šalis atleidžiama nuo atsako-
mybės už sutartimi nustatytų įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą
įvykdymą, jeigu ji įrodo, kad tai atsitiko dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei pro-
tingai numatyti sutarties sudarymo metu, ir, kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų
pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reika-
lingų prievolei vykdyti prekių, sutarties Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba skolinin-
ko kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalimos jėgos aplinkybės ir atleidimo nuo at-
sakomybės sąlygos nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir At-
leidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse,
patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl
atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių
patvirtinimo“.  Nustatydamos  nenugalimos  jėgos  aplinkybes,  Šalys  vadovaujasi  Lietuvos
Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (for-
ce majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“ ar jį pakeičian-
čiais norminiais teisės aktais.

8.2. Šalis, neįvykdžiusi sutartinių įsipareigojimų (negalinti vykdyti sutartinių įsipareigo-
jimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių), privalo ne vėliau kaip per 3 kalendorines dienas nuo
šių aplinkybių atsiradimo raštu apie tai pranešti kitai Šaliai bei pateikti įrodymus, kad ji ėmėsi
visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigia-
mas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimą nurody-
tu būdu privaloma pateikti ir išnykus įsipareigojimų nevykdymo (neįvykdymo) pagrindui.



8.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių
atsiradimo momento arba nuo pranešimo apie jas pateikimo momento (tuo atveju, jeigu laiku
nebuvo pateiktas pranešimas (Sutarties 8.2 punktas).

IX. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, GALIOJIMO TERMINAS, SUTARTIES
NUTRAUKIMAS

9.1.  Sutartis  įsigalioja  nuo  abiejų  Šalių  pasirašymo  ir  galioja  iki  visiško  Šalių
įsipareigojimų įvykdymo pagal šią Sutartį.

9.2.  Sutartis  gali  būti  nutraukta  anksčiau  laiko  rašytiniu  abipusiu  Šalių  susitarimu,
informuojant  kitą  Šalį  prieš 14 darbo dienų, taip pat  ir dėl nenugalimos jėgos aplinkybių
atsiradimo, pagal šios Sutarties 8.1. punkto nuostatas.

9.3  Pirkėjas  turi  teisę  vienašališkai  nutraukti  Sutartį,  jeigu  Tiekėjas  daugiau  kaip  30
(trisdešimt) dienų nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų arba vykdo juos netinkamai, prieš
14 (keturiolika) darbo dienų raštu apie tai pranešęs Tiekėjui.

9.4.  Nutraukus  Sutartį  anksčiau  laiko  ar  pasibaigus  jos  galiojimo  terminui,  Šalių
finansinės  prievolės,  atsiradusios  iki  Sutarties  nutraukimo ar  galiojimo  termino  pabaigos,
lieka galioti iki visiško jų įvykdymo.

X. TAIKOMA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

10.1.  Sutarčiai  aiškinti  bei  ginčams  dėl  Sutarties  vykdymo  spręsti  taikoma  Lietuvos
Respublikos teisė.

10.2. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Šalių susitarimu.
Nepavykus  ginčo  išspręsti  derybomis  per  30  (trisdešimt)  kalendorinių  dienų  nuo  derybų
pradžios,  bet  koks  ginčas  sprendžiamas  Lietuvos  Respublikos  teismuose.  Derybų pradžia
laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu
pradėti derybas.

XI. KITOS SUTARTIES SALYGOS

11.1  Sutarties  sąlygos  Sutarties  galiojimo  laikotarpiu  negali  būti  keičiamos,  išskyrus
tokias  Sutarties  sąlygas,  kurias  pakeitus  nebūtų  pažeisti  Lietuvos  Respublikos  viešųjų
pirkimų įstatyme nustatyti principai ir tikslai bei tokiems Sutarties sąlygų pakeitimams yra
gautas  Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimas.  Sutarties  sąlygų keitimu nelaikomas  Sutarties
sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir
nedviprasmiškai bei buvo pateiktos konkurso sąlygose.

11.2.  Šalys  įsipareigoja  neatskleisti  tretiesiems  asmenims  Sutarties  turinio  ir  kitos
informacijos,  susijusios  su  Sutarties  sudarymu ir  vykdymu,  be  išankstinio  rašytinio  kitos
Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų numatytus atvejus.

11.3. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną
kiekvienai iš Šalių.

11.4. Šalių atstovai, atsakingi už Sutarties vykdymą ir bendravimą:
11.4.1. Pirkėjo: Justinas Kinderis, 864099999
11.4.2. Tiekėjo: Šarūnas Semionovas, 8627 02020

XII. SUTARTIES PRIEDAI

12.1. Sutartis turi priedą, kurie yra neatskiriamos Sutarties dalys:
12.1.1. Prekių viešojo pirkimo apklausos būdų pasiūlymas.



XIII. ŠALIŲ REKVIZITAI

Pirkėjas:

Lietuvos šiuolaikinės penkiakovės federacija
Įstaigos kodas: 190651759
Žemaitės g. 6, Vilnius
Tel. Nr. 8640 99999
El. pašto adresas info@pentathlon.lt.

Generalinis sekretorius

Justinas Kinderis

Teikėjas:

MB BI Trade
kodas: 305574532
Gedimino g. 22A-14, Kaunas
Tel. nr. 8627 02020

Direktorius

Šarūnas Semionovas
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